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=amping 4 1ime 45,6,7,89,10,11,12,13,14,15,16,1
P12 (BB 72) 0 22 | 10 | 10
7,18,20,22 Fb.
P13 HRELED
P14 Bea’Fer ON t!me in /C)‘/.C\|IC
TENEER AL IS B RES R (EEEKIE )
P15 FNE]
P16 ENEIE)
P17 ENEIE)

13 - 22



==TAYLOR» ®mcomr

"MEB2" (**) BB MG ER — 45 -

P SRiE] BN | &k | 122 | €119 B
P18 Batch freezing Time-Out 0= 35 47¢E

alarm (5K S EREE ) 0 ! 0 O l4-20ms
P19 | Numbers indication filter (#5457 ) 0 1 1 1 22 g:f
P20 FELE)
P21 FELE)

. 0= Off
P22 S(;’r’r‘;'f“tgﬂcy F:’:'”;et;r 0 2 2 2 | 1= on Vimainsv
(RRTERERAE) 2= On V/mainsV x coefficient

() EESEHREOEAFEMEE.

(™)  SETRENETEGRASE S b - L] U2 F ey iEUed .

23 - 3L



8. BEHEEREREA

:TAY LOR = (¥rricomar

8.1 HHEH
AR s HEPR
P TR 22 428 - e RIS L
EME iDﬁﬁk%IHE%“%ﬁ%ﬁﬁﬁaﬁ%M BERE | Fo a2 M@mamsiT.
3
ZR
AR B R e S STOP
TER = -
EDPMEY: BB (5. | o SRR
ST A B LA
L2438 Az
L23
E-N AR R PSR ST A B DL Y
et 4,
TA LR SR\ SRS,
(B T SRS
D I, SR
End RS SR MR AR

H%’;‘ﬁ% e A, MREHR
Frf > SRR AR,

- 24




Y ==ETAYLOR G-)Fmaomnr

8.2 HfEHERR
PROBLEM PROBABLE CAUSES REMEDIES
X+ R B B ok B ] B = TR
o2 M JE Rr @) - i
(STOP {%Ef@%ﬁﬁﬁ) ?E?jjiﬁ\% uEJ HP%ZEEUTI)\E
TrbarEEEr ERaE T A B
FARI5 805 ks i 2 JEUs B 12 K,
g%%ﬂuéﬁ%@%ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ LEERIF R B IEE.
=
MR MBS
RRAREL: TR 2K TR K 24 E 2, i A /K .
PG YRR £ R 4 ) BB AR 4 *gﬁmﬁ% R RS
//I\ .
B E I EE
S A IEHE.
R A TR H A B A B E AR E 2 IEiE R &S
%,
JFE AR R IR EAE.
S A IEHE.
F ]S T 0 TN B 4L
T B 2P ARl e e A B 22
MESHAR B o EAN 35 C.
Vo NS Y SERAETT A &
A SR A AR RUIT N Bl B AR R
TEREE R & ieab s JEE i TR AL
. FEFREm A > LT T
@D EEH:‘IETT%Z%?%E F‘ﬁ %%L@EEE{E 'fj[iﬁﬁ

AR A YyiEEs:

B IR ARSI

EEEHBEE ST
PElE i

25 - 3L




1

— p—
 — —

TAY LOR ' (¥ericomar

ice cream machines

9 ffifgk
9.1 HREIHE
B am ot it R404
o R VEFE -
S 3==N
A* - W (kw) (kg) em) | (em)| (em) | (kg)
w2 29 | 0,900 | 175 |
c119 | 400/50/3 KE | 27 | 0800 | 170 |
R 3,0 | 0,900 | 175 |
230/50/1 KL | 28 | 0800 | 120 *“ P 170 |
AL | 3,0 | 0,900 | 175 |
C122 220/60/1 Ko | 2,8 | 0,800 | 170 |
LS 18
230/50/1 WA . " 0950 69 44 | 67+15 | 124 ’
220/60/1 R ' |
* R
*ox Kz
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C119/s06 Tav.1/8

TAYLOR > (Fricomar

P. EARER. DESCRIZIONE B DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 P19.37191 Cassetto sgocciolat. Drip tray Recueille-gouttes Tropfenfanger Recogedor de gotas
2 | A02.37442 | Pannello laterale SX Left side panel Panneau latéral SX Seitenpaneel links Panel lateral 1IZQD.
3 C04.131 Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa
Pannello posteriore Panneau postérieur Hinteres Blech
A02.37314 Arf; Back panel Air A_p Luft Panel posterior Aire
4 ir
Pannello posteriore Panneau postérieur Hinteres Blech
A02.37419 Acqua Back panel Water . Panel posterior Agua
VVdAdSSTIT
5 A02.37443 | Pannello laterale DX Right side panel Panneau latéral DX Seitenblech rechts Panel lateral DX
6 F02.014 Ruota fissa Fixed whell Roue fixe Festes Laufrad Ryeda fija
. ) . Schwenkbares Lauf-
7 F02.013 Ruota girevole Revolving wheel Roue pivotante oy Buada o .
A01.37388 Telaio Frame Chassis Gestell Armazén
9 A02.38231 Pannello anteriore Front panel Panneau antérieur Vorderpaneel Panel anterior
Borchia per
10 B09.060 balconcino Stud for rest Ecrou pour support Buegelbolzen Remache
11 C06.055 Balconcino Rest Support Buegel Repisa
12 B01.340 Motore ventilatore Fan motor Moteur du ventilateur

Ventilatormotor

Motor ventilador

7 - 34
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C119/s06 Tav.2/8
P. EAEAG5E. DESCRIZIONE =R DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
. . Soupape Thermostatisches L.
1 A02.190 Valvola termostatica Thermostatic valve thermostatique ¥g|r1\/tti1la termodtatica
2 | B09.39409 Orifizio per valvola Orifice for Orifice pour soupape| Offnung fiir thermost. Orificio para valvula
- termaostatica thermaostatic valve thermaostatique \entil termaostatica
3 A07.032 Filtro Filter Filtre Filter Filtro
4 B03.37449 Griglia Grate Grille Gitter Rejilla
5 A02.153 Elettrovalvola Solenoid valve Electrovanne Elektroventil Electrovalvula
6 A02.155 Bobina - per Solenoid valve coil Bobine électrovanne Spule Elektroventil Bobina electrovalvula
- elettrovalvola P
7 R09.001.02 Antivibrante Vibration damper Anti-vibratoire Schwingungsdampfer Antivibrante
B01.37256 Compressore Compressor Compresseur Kompressor Compresor
. 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1
8 A01.233 Compressore Compressor Compresseur Kompressor Compresor
. 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3
B01.37369 Compressore Compressor Compresseur Kompressor Compresor
. 230/50/1 230/50/1 230/50/1 230/50/1 230/50/1
9 A02.140 Pressostato Pressure switch Pressostat Druckwéchter Presdstato
10 | E01.37422 Motore ventilatore Fan motor Moteur du ventilateur Ventilatormotor Motor ventilador
11 | A04.37313 Convogliatore Conveyor Convoyeur Kihlerhaube Transportador
12 | B02.37254 Condensatore aria Air condenser Condensateur a air Luftkondensator Condensador aire
13 | E09.37287 Pressacavo Cable grip Presse-fils Kabelhalter Sujeta-cables

9 - iz
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P. E 4Rk DESCRIZIONE =R DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
. . Soupape Thermostatisches L.
1 A02.190 Valvola termostatica Thermostatic valve thermostatique yg!\\{itf”a termostatica
2 | B09.39409 Orifizio per valvola Orifice for Orifice pour soupape Offnung fiir Orificio para valvula
- termaostatica thermaostatic valve thermaostatique thermaostat Ventil termaostatica
3 A07.032 Filtro Filter Filtre Filter Filtro
4 R02.114 Raccordo bicono Double taper Raccord bi-conique AnschluBstiick Unién bicono
. E-F 8X3/8” GAS E-E 8X3/8” GAS E-F 8X3/8” GAZ zweikegelig F-F F-F 8X3/8” GAS
5 A02.153 Elettrovalvola Solenoid valve Electrovanne Elektroventil Electrovalvula
6 A02.155 Bobina - per Solenoid valve coil Bobine électrovanne | Elektroventilsfuehler | Bobina electrovalvula
. elettrovalvola
7 | R09.001.02 Antivibrante Vibration damper Anti-vibratoire Schwingungsdampfer Antivibrante
B01.37256 Compressore Compressor Compresseur Kompressor Compresor
. 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1
8 A01.233 Compressore Compressor Compresseur Kompressor Compresor
. 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3
B01.37369 Compressore Compressor Compresseur Kompressor Compresor
. 230/50/1 230/50/1 230/50/1 230/50/1 230/50/1
9 A02.140 Pressostato Pressure switch Pressostat Druckwéachter Presdstato
10 R06.016 Raccordo a T M Tee-joint M Raccorden TM T AnschluBstiick Unidnen T
. 1/4x1/8x1/4 1/4x1/8x1/4 1/4x1/8x1/4 1/4x1/8x1/4 1/4x1/8x1/4
Capillare valvola Capillary tube for Capillaire soupape . . Capilar valvula
11 T50.016 nressostatica water valve thermastatique Kapillares Druckventil P
T presusiatiCa
12 | A03.090 Condirliel\}gre ad Water condenser Condensateur d eau | \yasserkondensator Condensador de
agua
Nipplo ridotto Nipple Nipple Niopel Niple reducid
13 R02.113 1/2°x3/8” gas 1/2°x3/8” gas 1/2°x3/8” gas aion Lp,Ee AIE,? L‘?ﬂ}m' 0
& AJIOU yYdo & AJIOU ydo
Raccordo a T 90° F-| Tee-joint 90° F-F-M Raccord en T 90° F- T Anschlussstuck Union en T 90° F-F-M
14 | R05.009 E-M 3/8” GAS 3/8" GAS E-M 3/8° GAS PeCLSSSITe | Soen oh
LVVUII’\CHChg T T i AR YA}
15 | E09.37287 Pressacavo Cable grip Presse-fils Kabelhalter Sujeta-cables
. Soupape - N N
16 A02.061 Valvola pressostatica Pressostatc valve . Druckventil Valvula presostatica
PreooustatyutT
Raccordo a gomito Raccord coudé M-M | Kurvenanschluf3stuck | Codo de union M-M
17 R03-019 AL D IQY f'\gl\r‘ Elbow M-M 3/8” Gas A A AL DA O LYo L aY Wal
VIEIvT \JIU MJ 3/8" GAS WIEWVIEOro Omo IO UMY
18 R03.058 Gomito 90 Elbow 90° Coude 90° Kurve 90° M-F- 3/8 Codo 90

Moo 2107 O A

oAs

(W i Vo L Y Wa

VT O

VI-F-95/6 GAS

VI-F-35/6 GAL

TR

VT oo O
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C119/s06 Tav.4/8
P. | ZE4R55 DESCRIZIONE B DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 B04.203 Assieme supporto Support assy Support compl. Kompl. Halter Conjunto soporte
. . . ) Arandela de
2 P11.055 Anello di tenuta Seal Ring Joint Dichtung sujeccion
3 B14.047 Cuscinetto Bearing Galet Rolle Cojinete
4 B10.433 Aneclll?szzzltlg per Support ring Bague de support Haltering Arandela de
sujeccion
5 V14.064 Anello elastico Snapring Anneau ressort Haltering Arandela elastica
6 B14.047 Cuscinetto Bearing Galet Rolle Cojinete
7 V14.065 Anello elastico Snapring Anneau ressort Haltering Arandela elastica
8 B04.205 Mozzo Hub Moyeu Nabe Eje
9 | E01.37425 Motore mescolatore Beater motor Moteur mélangeur Rihmotor Motor mezclador
: 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3
9 | E01.37424 Motore mescolatore Mixer motor Moteur mélangeur Rihmotor Motor mezclador
: 230/50/1 230/50/1 230/50/1 230/50/1 230/50/1
9 B01.383 Motore mescolatore Mixer motor Moteur mélangeur Rihmotor Motor mezclador
) 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1
B02.121 Puleggia conduttrice Guide pulley Poulie de condite Geflihrte Rolle Polea conductora
10 ) 230-400/50/3 230-400/50/3 230-400/50/3 230-400/50/3 230-400/50/3
L06.37418 Puleggia conduttrice Guide pulley Poulie de condite Geflihrte Rolle Polea conductora
) 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1
B02.143 Puleggia condotta Guided pulley Poulie conduite Geflihrte Rolle Polea conducta
: 400/50/3-230/50/1 400/50/3-230/50/1 400/50/3-230/50/1 400/50/3-230/50/1 400/50/3-230/50/1
11
B02.134 Puleggia condotta Guided pulley Poulie conduite Geflihrte Rolle Polea conducta
: 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1
Cinghia Belt Courroie Riemen Correa
P10.37426 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3 400/50/3
Cinghia Belt Courroie Riemen Correa
12 | P01.058 220/50/1 220/50/1 220/50/1 220/50/1 220/50/1
P01.064 Cinghia Belt Courroie Riemen Correa
: 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1 220/60/1
13 B03.038 Tendicinghia Belt tightener Tendeur de courroie Riemenspanner Soporte correa
14 B03.037 Rullo tendicinghia Belt-tightener bearing Galet de tendeur Spannerolle Cojinete correa
15 B04.188 Corpo supporto Body Corp du support Gehause Cuerpo suporte

13 - [f¥8%
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C119/s06 Tav.5/8
P. | ZE4R55 DESCRIZIONE A DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 A06.165 Gruppo isolamento Insulation unit Groupe isolant Isolationsgruppe Grupo aislamiento
2 P03.262 Isolante anteriore Front insulator Isolant antérieur s Vhorderesr;mt Aislante anterior
3 | Z69.39012 al(;?tg]frlrit)ﬁa Scraper+spring Ressort+raclette Schaber+Feder Patines+muella
4 P18.37382 Tappo di centratura Centering boss Tampo de centrage Dubel Tapon de cierre
5 | Z270.40311 Agitatore completo Mixer assy Brasseur compl. Ruhrwerk Agitador
6 | P18.37144 Inserto centrale Central inster Elément central Einsatz Injerto central
7 | P18.36579 Premistoppa Stuffing nut Presse-étoupe Stopfblichse Prensaestopa
8 P03.201 Copritramoggia Hopper cover Couvercle de trémie Einfllltrichtergitter Tapa tolva
9 B08.049 Bottongerigﬁ:pporto Grate bracket Support de grille Gitterhalter Soporte rejilla
10 | V04.37386 | Vite fissaggio bottone Fixing screw Vis de fixation Begishtr'gﬂggs' Tornillo
11 | Z82.37209 As&;rgfregzrzlgﬁa d Grate assy Grille compl. Kompl. Gitter Rejilla
12 | P02.167.01 bupposritgugjlzg;ete a Magnet support I’bl-JpporT d:n Magnet-Halter Soporte iméan
13 V08.031 Grano Grain Grain Stift Tornillo
14 D05.142 Magnete per reed Magnet Aimant Magnet Iman
15 B08.045 Assieerzgeml: iI(Cchhetto Block assy Cale compl. Block Greuxré%ngliggue
16 P02.155 Maniglia leva portello) Lever handle Poignée Griff Manijapgg ngloqueo
17 B08.056 Leva per eccentrico Eccentric lever Poignée de came Nochengriff Leva para excentrica
18 B08.080 Eccentgigr(t)e”c():hiusura Door closing cam Came ii:frmeture Nochentiiurverschiuf ExcentrFi)(l:Joenc;e cierre
o] ot | eS| rgse | vewnan | Tome | ol
20 | P10.129 | Guamizione piattello Door seal Joint de porte Tardichtung S e
21 | P19.37141 PiagrecI)IQ(])aZigf;igsura Dispensing door plug Plat de fermeture Verschlu Platina de cierre
22 B11.007 Molla Spring Ressort Feder Muelle
23 | B08.067 Leva erogazione Dispensing lever gigit?irl;i?eu?'u Lieferungsgriff Q'\Illlir::a puerta
24 P02.176 Pomello fissaggio Knob Pommeau Griff Pomo
25 | B10.160.02 Bronzina Bushing Douille en bronze Bronzenbuchse Casquillo
26 | Z284.37183 Assieme portello Door assy Porte compl. Kompl. Tar Grupo puerta
27 P10.131 Guarnizione portello Door seal Joint Dichtung Guarnicione puerta
28 B08.048 Blocchetto cerniera Hinge block Cale de charniere Scharnierblock Soporto bisagra
29 B08.085 Rglgi?:u?ettger Washer Rondelle Scheibe Arandela
30 B08.061 Perno cerniera Hinge pin Axe de charniére Scharnierbolzen Perno para bisagra
31 P03.192 Distanziale Shim Bague Scheibe Distanciador
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P. | ZE4R55 DESCRIZIONE A DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 | M02.38336 Etichetta frontale Front label Etiquette antérieure Vorderes Schild Etiqueta anterior
. Pushbutton panel Carte du tableau de Tarjeta caja
2 | E15.40496 | Scheda pulsantiera Tastenkart
p card commande astenkare pulsadares
Interruttore . . . - ”
3 D05.141 maonetico reed Magnetic switch Switch magnétique Magnetschalter Contacto magnético
4 E08.37283 Rele SCLD Relay SCLD Relais SCLD Relais SCLD Conectador SCLD
5 D02.061 Teleruttore Remg\tlsitczontrol Télérupteur Fernschalter Contactor
6 D03.166 Termica Overload Thermique Thermoschutz Termal
) Range 4,5-6,5 Range 4,5-6,5 Range 4,5-6,5 Range 4,5-6,5 Range 4,5-6,5
7 E09.37400 Spina porta fusibile fuse carrier pin bondon porte-fusible Sicherungsstift colada porta-fusibile
8 D03.143 Fusibile 1.6 A Fuse 1.6A Fusible 1.6A Sicherung 1.6A Fusible 1.6A
9 D03.187 Fusibile 0,63 A Fuse 0,63 A Fusible 0,63 A Sicherung 0,63 A Fusible 0,63 A
10 | E08.39322 Fusibile 2 A Fuse2 A Fusible 2 A Sicherung 2 A Fusible 2 A
11 | E08.37451 Trasformatore Transformer Transformeur Umspanner Trasformador
12 | E06.37220 Condensatore motore|]  Condensator fan Condensateur moteur Kondensator flr Condensador por
: ventilatore motor ventilateur Ventilatormotor motor ventilador
13 | E15.40496 Scheda comando Control card Carte de commande Bedienungskarte Tarjeta de mando
- . Sicherung .
14 | E08.38486 | Fusibile 5X2050 m A Fuse 5X20 50 m A Fusible 5X20 50 m A 5%20 50 m A Fusible 5X20 50 m A
Trasformatore
15 D03.157 amperometrico AMP Transformer Transformateur AMP |  Amp Transformator Transformador amp
Cavo scheda Wiring pushbutton Cable carte du Cablo tarjeta caja
- | E13.38654 pulsantiera panel card tableau de Tastenkarte-Kabel sulsadores
C119/s06 Tav.6/8 - 230/50/1
P. | ZT{-4RTF DESCRIZIONE S DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
6 D03.154 Termica Overload Thermique Thermoschutz Termal
: Range 7.5-11 Range 7,5-11 Range 7,5-11 Range 7,5-11 Range 7,5-11

17 - [f$8%
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Tav.7/8 - 220/60/3
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P. E 4Rk DESCRIZIONE B DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 | M02.38336 Etichetta frontale Front label Etiquette antérieure Vorderes Schild Etiqueta anterior
. Pushbutton panel Carte du tableau de Tarjeta caja
2 | E15.40496 | Scheda pulsantiera Tastenkart
p card commande astenxarte pulsadares
Interruttore . . . - -
3 D05.141 maonetico reed Magnetic switch Switch magnétique Magnetschalter Contacto magnético
4 E08.37283 Rele SCLD Relay SCLD Relais SCLD Relais SCLD Conectador SCLD
5 D02.061 Teleruttore Remg\tlsitczontrol Télérupteur Fernschalter Contactor
6 D03.165 Termica Overload Thermique Thermoschutz Termal
: Range 10-14 Range 10-14 Range 10-14 Range 10-14 Range 10-14
7 D03.162 Termica Overload Thermique Thermoschutz Termal
; Range 6,8-5 Range 6,8-5 Range 6,8-5 Range 6,8-5 Range 6,8-5
8 E09.37400 Spina porta fusibile fuse carrier pin bondon porte-fusible Sicherungsstift colada porta-fusibile
9 D03.143 Fusibile 1.6 A Fuse 1.6A Fusible 1.6A Sicherung 1.6A Fusible 1.6A
10 D03.187 Fusibile 0,63 A Fuse 0,63 A Fusible 0,63 A Sicherung 0,63 A Fusible 0,63 A
11 | E08.39322 Fusibile 2 A Fuse2 A Fusible 2 A Sicherung 2 A Fusible 2 A
12 | E08.37451 Trasformatore Transformer Transformeur Umspanner Trasformador
13 | E06.37220 Condensatore motore Condensator fan Condensateur moteur Kondensator fiir Condensador por
: ventilatore motor ventilateur Ventilatormotor motor ventilador
14 | E15.40496 Scheda comando Control card Carte de commande Bedienungskarte Tarjeta de mando
- . Sicherung .
15 | E08.38486 | Fusibile 5X2050 m A Fuse 5X2050 m A Fusible 5X20 50 m A 5%20 50 m A Fusible 5X20 50 m A
Trasformatore
16 D03.157 amperometrico AMP Transformer Transformateur AMP |  Amp Transformator Transformador amp
Cavo scheda Wiring pushbutton Cable carte du Cablo tarjeta caja
- | E13.38654 pulsantiera panel card tableau de Tastenkarte-Kabel sulsadores
P
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Tav.8/8 - 220/60/1

==TAYLOR» (Feacomar

P. | ZE4R55 DESCRIZIONE B DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 | M02.38336 Etichetta frontale Front label Etiquette antérieure Vorderes Schild Etiqueta anterior
. Pushbutton panel Carte du tableau de Tarjeta caja
2 | E15.40496 | Scheda pulsantiera card commande Tastenkarte leatiaree
Interruttore . . . - ”
3 D05.141 maonetico reed Magnetic switch Switch magnétique Magnetschalter Contacto magnético
4 E08.37283 Rele SCLD Relay SCLD Relais SCLD Relais SCLD Conectador SCLD
5 D02.061 Teleruttore Remg\tlsitczontrol Télérupteur Fernschalter Contactor
6 D03.165 Termica Overload Thermique Thermoschutz Termal
: Range 10-14 Range 10-14 Range 10-14 Range 10-14 Range 10-14
7 E09.37400 Spina porta fusibile fuse carrier pin bondon porte-fusible Sicherungsstift colada porta-fusibile
8 D03.143 Fusibile 1.6 A Fuse 1.6A Fusible 1.6A Sicherung 1.6A Fusible 1.6A
9 D03.187 Fusibile 0,63 A Fuse 0,63 A Fusible 0,63 A Sicherung 0,63 A Fusible 0,63 A
10 | E08.39322 Fusibile 2 A Fuse2 A Fusible 2 A Sicherung 2 A Fusible 2 A
11 | E08.37451 Trasformatore Transformer Transformeur Umspanner Trasformador
12 | E06.37259 | Condensatore 25 pf Condenser 25 pf Condesateur 25 pf Kondensator 25 pf Condensador 25 pf
Condensatore Condenser Condesateur Kondensator Condensador
13 [ E06.37258 88-108 pf 88-108 puf 88-108 puf 88-108 pf 88-108 puf
14 | E15.40496 Scheda comando Control card Carte de commande Bedienungskarte Tarjeta de mando
- . Sicherung .
15 | E08.38486 | Fusibile 5X2050 m A Fuse 5X20 50 m A Fusible 5X20 50 m A Fusible 5X20 50 m A
5X20 50 m A
16 | E06.37257 Rele Relay Relais Relais Conectador
17 | E06.37220 Condensatore motore]  Condensator fan Condensateur moteur Kondensator flr Condensador por
. ventilatore motor ventilateur Ventilatormotor motor ventilador
Trasformatore
18 D03.157 amperometrico AMP Transformer Transformateur AMP |  Amp Transformator Transformador amp
Cavo scheda Wiring pushbutton Cable carte du Cablo tarjeta caja
- | E13.38654 pulsantiera panel card tableau de Tastenkarte-Kabel ulsadores
B
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T5 S/s03 Tav.1/6
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Ei4EsR | DESCRIZIONE Z5tHH DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION

1 | A01.37072 Telaio Frame Chassis Gestell Armazén

2 | A02.38242 Pannello anteriore Front panel Panneau antérieur Vorderblech Panel anterior

3 C02.124 Pannello laterale sx Left side panel Panrézilihlaatéral Seitenblech links Panel lateral 1IZQD
4 | A02.37071 Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa

5 | A02.37070 | Pannello posteriore Rear panel Panneau postérieur Hinteres Blech Panel posterior

6 P04.093 Borchia balconcino Nut Ecrou Mutter Remache

7 C05.302 Mensola carapina Shelf Support Konsole Repisa

8 P06.093 Piedino Foot Pied FuR Pie

9 C02.123 Pannello laterale dx Right side panel Panneau latéral droit Seitenblech rechts Panel lateral DX
10 | P19.37191 sg(cigiiiﬁ:tgio Drip tray Recueille-gouttes Tropfenfénger Recogedor de gotas
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P. Zf+4m9% | DESCRIZIONE SR H DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 A02.155 Bobina elettrovalvola Solenoid valve coil Bobine électrovanne Spule Elektroventil Bobina electrovalvula
2 A02.153 Elettrovalvola Solenoid valve Electrovanne Elektroventil Electrovalvula
. . Soupape Thermostatisches L.

3 A02.190 Valvola termostatica Thermostatic valve thermostatique vg%wa termodtatica
4 | B09.39409 Orifizio per valvola Orifice for Orifice pour soupape Offnung fiir Orificio para valvula

. termaostatica thermaostatic valve thermaostatique thermaostatisches termostatica

Compressore Compressor Compresseur Kompressor Compresor
> B01.37024 220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1 PP PPN P
Condensatore Condensateru de [ArAveras.v/pelv/ny [ArAveras v/pelv/my
6 | E06.37026 Avviamento Start condenser . Startkondensator Condensador
UeTTTarrage

7 | E06.37027 | Condensatore marcia Running condenser Cong‘e“rllpsrantggfr de Laufkondensator Condensador
8 - Klixon Klixon Klixon Klixon Klixon
9 | E06.37025 Relé avviamento Start relay Relais de demarrage Startrelay Rele
10 A02.140 Pressostato Pressure switch Pressostat Druckwachter Presodstato
11 A07.032 Filtro Filter Filtre Filter Filtro
12 | B02.37059 Condensatore aria Air condenser Condensateur a air Luftkondensator Condensador aire
13 | A04.37060 Convogliatore Conveyor Convoyeur Kihlerhaube Transportador
14 | E01.37038 Motore ventilatore Fan motor Moteur du ventilateur Ventilatormotor Motor ventilador
15 | E09.37363 Pressacavo Cable grip Presse-fils Kabelhalter Sujeta-cables
16 B12.104 Griglia Grate Grille Gitter Rejilla
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T5 S/s03 Tav.3/6

TAYLOR > (Fricomar

P. EAReR DESCRIZIONE EGa] DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 B04.203 Assieme supporto Support assy Support compl. Halter kompl. Conjunto soporte
2 P11.055 Anello di tenuta Seal ring Joint Dichtung Arsau?gfé?onde
3 B14.047 Cuscinetto Bearing Galet Rolle Cojinete
4 B10.433 Anello per cuscinetto Bearing ring Bague de galet Rollenring Arsi?ggé?onde
5 V14.064 Anello elastico Snapring Anneau ressort Haltering Arandela elastica
6 B14.047 Cuscinetto Bearing Galet Rolle Cojinete
7 V14.065 Anello elastico Snapring Anneau ressort Haltering Arandela elastica
8 B04.205 Mozzo Hub Moyeu Nabe Eje
9 E01.37478 Motore 230/50/1 Motor 230/50/1 Moteur 230/50/1 Motor 230/50/1 Motor 230/50/1
- E06.37706 | Condensatore marcia | Running condenser Conrtleurlm::]tgrl:tr de Laufkondensator Condensator
- E06.37708 Cgc\(ljigﬁs;?ée Start condenser Cor:le:z:rtae;; de Start Kondensator Condensator
- E06.37707 Rele Relay Relais Relais Conectador
10 B02.135 Puleggia conduttrice Guide pulley Poulie de condite Gefiihrte Rolle Polea conductora
11 B02.143 Puleggia condotta Guided pulley Poulie conduite Gefuhrte Rolle Polea conducta
12 P01.061 Cinghia Belt Courroie Riemen Correa
13 B03.038 Tendicinghia Belt tightener Tendeur de courroie Riemenspanner Soporte correa
14 B03.037 Rullo tendicinghia Belt-tightener bearing Galet de tendeur Spannerolle Cojinete correa
15 B04.188 Corpo supporto Body Corp du support Gehause Cuerpo suporte
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T5 S/s03 Tav.4/6

TAY LOR =y (¥ rricomar

P. LGRS | DESCRIZIONE ETE| DESCRIPTION | BESCHREIBUNG | DESCRIPTION
1 A06.215 Gruppo isolamento Insulation unit Groupe isolant Isolationsgruppe Grupo aislamiento
2 B08.083 Po?eeiilt(:aésso Central fixed knob Pommeau fixe central |  Mittlerer Griff (fest) Botdn central
3 | P18.36579 Premistoppa Stuffing nut Presse-étoupe Stopfbiichse Prensaestopa
Completo : A .
4 | Z69.39012 alettatmolla Scraper+spring Ressort+raclette Schaber+Feder Patines+muella
5 | Z270.40311 Agitatore completo Mixer assy Brasseur compl. Ruhrwerk Agitatdor
6 | P18.37382 | Tassello di centratura Centering boss Tampo de centrage Dubel Tapon de cierre
7 | P18.37144 Inserto centrale Central inster Elément central Einsatz Injerto central
8 B09.311 Femo Tisso guida Fixed driving pin =Soulon fixe de Fix-Flhrungsbolzen Perno guia pomo
pomello 9P quidage
Pomelo mobre - -
9 P02.226 laterale Side knob Pommeau latéral Seitengriff Pomo lateral
10 B11.002 Molla Spring Ressort Feder Muelle
Vite regolazione . .
11 B09.248 mg”a Spring scres Vis du ressort Federring Tornillo
12 P02.225 Portello erogazione Dispensing door Porte du distributeur Lieferungstur Puerta
13 P10.131 Guarnizione portello Door seal Joint Dichtung Guarnicione puerta
14 B09.249 Perno fisso centrale Central fixed pin Axe centrale fixe Bolzen Perno central
15 D05.142 Magnete Magnet Aimant Magnet Iman
16 | P02.167.01 | VPPl TOYEE o Magnet support SuppoTt e Magnet-Halter Soporte iman
sicurezza 9 PP I'alimentation
DULlrNe suppuru B .
17 B08.049 griglia Grate bracket Support de grille Gitterhalter Soporte rejilla
18 B07.067 H»':;(':':regz'zgrd o Grate assy Grille compl. Kompl. Gitter Rejilla
19 C04.152 Tramoggia Hopper Trémie Trichter Tolva
20 | P02.176 Pomello fissaggio Knob Pommeau Gritt Pomo
wa da _cantrada
21 B09.251 Centrante portello Centering element Elément de centrage Zentrierzapfen B Elatineim b
22 [ B09.252 Permo arresto leva Stop pin Arrét Endstiick Perno
Cuarnicionanox
— . — HAFRICIORe—poF
23 P10.013 Guarnizione piattello Door seal Joint de porte Tardichtung platina de cierre
Riattelle—ehivstra: - - - -
24 P02.224 erogazione Dispensing door plug Plat de fermeture Verschlu Platina de cierre
25 B11.007 Molla Spring Ressort Feder Muelle
55 505067 T - o T Reoignée—du Manria—paera—
. eva erogazione ispensing lever A Lieferungsariff
distributeur 9s9 suministradora
27 P03.217 Copritramoggia Hopper cover Couvercle de trémie Einfulltrichtergitter Tapa tolva
28 | B10.160.02 Bronzina Bushing Douille en bronze Bronzenbuchse Casquillo
29 | B09.196 | Vite fissaggio bottone Fixing screw Vis de fixation PETESIUIIYST Tornillo

Schraube
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TAYLOR > (Fricomar

P. T/H4R5% | DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION | BESCHREIBUNG | DESCRIPTION

1 A06.215 Gruppo isolamento Insulation unit Groupe isolant Isolationsgruppe Grupo aislamiento
2 P03.262 Isolante anteriore Front insulator Isolant antérieur s Vhorderesr;mt Aislante anterior
3 | Z69.39012 al(;?tg]frlrit)ﬁa Scraper+spring Ressort+raclette Schaber+Feder Patines+muella

4 P18.37382 Tappo di centratura Centering boss Tampo de centrage Dubel Tapon de cierre

5 | Z270.40311 Agitatore completo Mixer assy Brasseur compl. Ruhrwerk Agitador

6 P18.37144 Inserto centrale Central inster Elément central Einsatz Injerto central

7 | P18.36579 Premistoppa Stuffing nut Presse-étoupe Stopfblichse Prensaestopa

8 P03.201 Copritramoggia Hopper cover Couvercle de trémie Einfllltrichtergitter Tapa tolva

9 B08.049 Bottongerigﬁ:pporto Grate bracket Support de grille Gitterhalter Soporte rejilla
10 | V04.37386 | Vite fissaggio bottone Fixing screw Vis de fixation Begishtr'gﬂggs' Tornillo

11 | Z82.37209 As&;rgfregzrzlgﬁa d Grate assy Grille compl. Kompl. Gitter Rejilla

12 | P02.167.01 bupposritgugjlzg;ete a Magnet support I’bl-JpporT d:n Magnet-Halter Soporte iméan

13 V08.031 Grano Grain Grain Stift Tornillo

14 D05.142 Magnete per reed Magnet Aimant Magnet Iman

15 B08.045 Assieerzgeml: iI(Cchhetto Block assy Cale compl. Block Greuxré%ngliggue
16 P02.155 Maniglia leva portello Lever handle Poignée Griff Manijapggngloqueo
17 B08.056 Leva per eccentrico Eccentric lever Poignée de came Nochengriff Leva para excentrica
18 B08.080 Eccentgigr(t)e”c():hiusura Door closing cam Came ii:frmeture Nochentiiurverschiuf ExcentrFi)(l:Joenc;e cierre
o] oot | eS| rse | vewnan | Tome | ol
20 | P10.129 | Guamizione piattello Door seal Joint de porte Tardichtung S e
21 | P19.37141 PiagrecI)IQ(])aZigf;igsura Dispensing door plug Plat de fermeture Verschlu Platina de cierre
22 B11.007 Molla Spring Ressort Feder Muelle

23 | B08.067 Leva erogazione Dispensing lever gigit?irl;i?eu?'u Lieferungsgriff Q'\Illlir::a puerta
24 P02.176 Pomello fissaggio Knob Pommeau Griff Pomo

25 | B10.160.02 Bronzina Bushing Douille en bronze Bronzenbuchse Casquillo

26 | Z284.37183 Assieme portello Door assy Porte compl. Kompl. Tar Grupo puerta

27 P10.131 Guarnizione portello Door seal Joint Dichtung Guarnicione puerta
28 B08.048 Blocchetto cerniera Hinge block Cale de charniere Scharnierblock Soporto bisagra
29 B08.085 Rglgi?:u?ettger Washer Rondelle Scheibe Arandela

30 B08.061 Perno cerniera Hinge pin Axe de charniére Scharnierbolzen Perno para bisagra
31 P03.192 Distanziale Shim Bague Scheibe Distanciador
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T5 S/s03 Tav.6/6 - 230/50-60/1

P. EAReR DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
1 | M02.38341 Etichetta frontale Lower label Etiquette antérieure Vorderes Schild Etiqueta anterior
2 | E15.40498 Scheda pulsantiera PUSthét:l?g panel Canign::;)rllzaeu de Tastenkarte Eirljge::n:;a:a
- | E13.38654 C[?L\:IZarS\ng; ° Wil’izgnpetfscf;%tton C?:L?e(;ingedu Tastenkarte-Kabel Catio tarjeta caja
prisaderes——
3 D05.141 Reed Reed Reed Reed Reed
4 | M02.38302 | Etichetta frontale inf. Lower label Etiquette antérieure Vorderes Schild Etiqueta anterior
5 D02.061 Teleruttore Remg\tl\tzrrclzqontrol Télérupteur Fernschalter Contactor
6 D03.164 Termica Overload Thermique Thermoschutz Termal
Range 7,5-11 Range 7,5-11 Range 7,5-11 Range 7,5-11 Range 7,5-11
7 E09.37400 Spina porta fusibile fuse carrier pin bondon porte-fusible Sicherungsstift colada porta-fusibile
8 D03.143 Fusibile 1.6 A Fuse 1.6A Fusible 1.6A Sicherung 1.6A Fusible 1.6A
9 D03.187 Fusibile 0,63 A Fuse 0,63 A Fusible 0,63 A Sicherung 0,63 A Fusible 0,63 A
10 | E08.36674 Trasformatore Transformer Transformeur Umspanner Trasformador
11 | E15.40496 Scheda comando Control card Carte de commande Bedienungskarte Tarjeta de mando
12 D04.198 Condensatore motore| ~ Condensator fan Condensateur moteur Kondensator flir Condensador por
ventilatore maotor ventilateur Ventilatormator motor ventilador
13 | E08.37283 Rele SCLD Relay SCLD Relais SCLD Relais SCLD Conectador SCLD
14 | E08.38486 FusqiggemiXZO Fléff) ?nXiO E(L)J(s)igl]eA 5X20 Sichqe(ggnr?‘ iXZO Fug;}b{ie n:s)A(zo
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